Original dialogue list (Spanish) – The Watermelon
VATTENMELONEN/ LA SANDÍA/ THE WATERMELON

By Gorki Glaser-Müller

1. 00:00:23.23  00:00:26.05
Utan dialog/ Sín dialogo/ No dialog

2. 00:00:36.06  00:00:39.12

Mamá! El papá no se saca los zapatos!
3. 00:00:39.14  00:00:41.08

Qué es? 
4.  00:00:43.22  00:00:47.01

Una sand...! 

5.  00:01:02.08  00:01:04.21

Que es? Una sandía? Mamá, una sandía?!
6.  00:01:07.17  00:01:10.03

¿ Y el pan? ¿Y la leche?

7.  00:01:10.05  00:01:12.16

No queremos leche, queremos sandía.

8.  00:01:12.18  00:01:18.05

Y los cigarrillos?

-Pero mi amor… ¿No entiendes? 
9.  00:01:21.12  00:01:24.08

Una sandía. 
10.  00:01:30.11  00:01:33.14

Ella nunca la ha probado. ¿Cierto que usted nunca la ha probado?

11.  00:01:46.21  00:01:50.24

¡Comámosla! ¡comámosla!

-Oye, primero comida y después sandía.

12.  00:01:51.01  00:01:53.10

Yo no quiero comer lentejas otra vez...

13.  00:01:53.12  00:01:58.01

Pero  las lentejas que son tan ricas.

-Las sandías som ricas.

14.  00:01:58.03  00:02:02.09

¿Y tú te acuerdas?

-¿Te acuerdas tu del sabor, tu que eras tan chica?

15. 00:02:05.17  00:02:07.12

Yo me acuerdo, yo me acuerdo. 
16.  00:02:08.12  00:02:12.03

Tenia sabor a, tenia sabor a…  
17.  00:02:12.05  00:02:15.18

Espera,, esperea, yo me acuerdo. Tenia sabor a... 
18.  00:02:17.09  00:02:19.10

a... Sandía!

19.  00:02:24.04  00:02:27.20

Coman rapido y de ahí la partimos.

20.  00:03:02.01  00:03:03.22

¡Listo!

-¡Listo!

21.  00:03:13.20  00:03:18.09

ESPERA!!

Vamos a realmente disfrutar de este momento. 
22.  00:03:19.09  00:03:22.08

Y para eso, poesía.

23.  00:03:22.10  00:03:24.17

Papá…

-Voy a leer tan solo la mitad…

24.  00:03:24.19  00:03:27.02

No podemos cortarla…

-No!

25.  00:03:28.10  00:03:30.21
Es que la sadía es mas rica así.

26.  00:03:30.23  00:03:35.11

Oda a la sandía de Pablo Neruda.

27.  00:03:35.13  00:03:38.06

Nos agobian. 

28.  00:03:38.08  00:03:42.11

Nos pegan en los ojos con la polvareda, 

29.  00:03:42.13  00:03:44.04

con subitos-

-¡No!..

30.  00:03:44.06  00:03:46.13

Asiento.
31.  00:03:48.06  00:03:51.04

Es la fruta del árbol de la sed,

32.  00:03:51.06  00:03:54.18

es la ballena verde del verano. 

33.  00:03:54.20  00:03:58.20

Oh, oh!

34.  00:03:58.22  00:04:04.19

En tu abundancia se deshacen rubies y uno quisiera morderte,

35.  00:04:04.21  00:04:10.06

Hundiendo en tí la cara,

el pelo,

el alma!

36.  00:04:37.04  00:04:39.09

Es amarilla.

37.  00:04:39.11  00:04:41.22

Si veo que es amarilla.

38.  00:04:41.24  00:04:43.22

Y qué?

39.  00:04:43.24  00:04:46.12

Está verde, no es dulce, no se puede comer!

40.  00:04:46.14  00:04:49.13

Y por qué no?

-No sé, porque la sandía tiene que ser roja.

41.  00:04:49.15  00:04:55.13

No amarilla, ni rosada ni ninguna gueá!

42.  00:04:57.17  00:05:01.01

Alberto, no digas garabatos al frente de los niños.

43.  00:05:04.03  00:05:06.11

Tu sabes cuanto costó?

-No quiero saber.

44.  00:05:06.13  00:05:09.10

Treinta y cinco coronas.

45.  00:05:10.10  00:05:12.19

El kilo.

46.  00:05:12.21  00:05:17.11

En Chile, por esa plata, nos darían un camión entero y con una sandias así de grandes!

47.  00:05:17.13  00:05:22.09

Ya, otra ves. Pero ahora estamos viviendo aquí y así son de chicas.

48.  00:05:22.11  00:05:25.05

¿ Quizas podemos hacer otra cosa con ella pues? 

49.  00:05:26.12  00:05:29.20

¿ mermelada?

¿Tu eres tonta o qué?

50.  00:05:29.22  00:05:33.01

¡ No se puede hacer mermelada de una sandía por la chucha!

51.  00:05:33.03  00:05:36.16

¡Oye no digas garabatos!

- País de mierda. 

52.  00:05:36.18  00:05:40.08

Vas al almacén y te roban. ¡ Te asaltan estos gueones!

53.  00:05:40.10  00:05:44.19

Es tu culpa pues. ¡¿Como se te ocurre comprar una sandía que no se puede ni comer?!

54.  00:05:44.21  00:05:47.15

Por los niños!

-Los niños nececitan leche.

55.  00:05:47.17  00:05:50.15

Y tu nececitas de tus cigarrillos.

-¿Y por qué no la probastes?

56.  00:05:50.17  00:05:55.04

Pero si tu misma dijiste, no estamos en Chile. ¡ Aquí las cosas no se prueban! 

57.  00:05:55.06  00:05:58.22

Anda a devolverla entonces pues.

-Anda tú!

58.  00:06:04.14  00:06:07.01

Musica.

-¿ Que estas haciendo?

59.  00:06:07.03  00:06:11.19

Tengo ganas de escuchar musica! Dejame. Yo hago como yo quiero.
60.  00:06:11.21  00:06:13.20

¡ Sabes tu todo lo que yo pudiera haber hecho con esa plata!

61.  00:06:13.22  00:06:18.01

Termina!

-¡ Baila mamita, baila mamita!

62.  00:06:18.03  00:06:21.06

Mira, mira, lo que este país ha hecho con tigo.

63.  00:06:21.08  00:06:23.05

¡ Quiero bailar!

64.  00:06:25.21  00:06:28.18

Y tú? Buscate un trabajo, aprende el idioma.

65.  00:06:28.20  00:06:31.24

Guena suelta.

-Necesito aire.

66.  00:06:32.01  00:06:34.07

¡ Termina!

67.  00:06:34.09  00:06:37.09

¿ Alberto, por qué? ¿ Porqué no bailamos nunca?
68.  00:06:37.11  00:06:41.15

Sueltame.¡ Los niños nos estan mirando!

-Yo quiero bailar!

69.  00:06:41.17  00:06:44.14

Sucia!

-Gueón de mierda!

70.  00:06:44.16  00:06:46.13

Cierra el hocico!

71.  00:06:46.15  00:06:51.00

Baila mamita. ¡ Baila, baila.! ¡ Baila mamita!

72.  00:06:53.23  00:06:55.09

¡ Gueón de mierda!

73.  00:06:55.11  00:06:58.23

Sueltala!

-¡ Cierra el hocico te digo!

74.  00:06:59.00  00:07:02.07

¡ Quiero que pase algo en la vida!

75.  00:07:09.04  00:07:12.20

¿ Alberto?… ¿ Alberto?… ¿ Alberto?…

76.  00:07:17.05  00:07:19.20

Esta muerto.

Sh, callate. ¿ Alberto?

77.  00:07:34.16  00:07:38.13
Chucha. Es dulce.
78.  00:07:45.06  00:07:46.24
Es realmente dulce.

79.  00:07:53.13  00:07:55.15

Oye, verdad.
80.  00:07:56.00  00:07:59.11

Es dulce. Super rico.

81.  00:08:03.09  00:08:06.24

Yo sabía que era dulce.

-Yo tambien.

82.  00:08:07.01  00:08:08.18

¿ Y ustedes como sabian?

83.  00:08:08.20  00:08:11.02

Por que la probamos.

84.  00:08:20.03  00:08:23.03

Super rico.

85.  00:08:32.09  00:08:35.23

Que hayan sandías amarillas…

86.  00:08:36.00  00:08:39.21

O quizas hay azúles tambien. 

-O blancas?

87.  00:08:43.03  00:08:46.01

Sí, quizas…

SLUT/FIN/THE END

